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n an open field just outside the Piako village "

Waharoa there is a small grave surrounded K
a white picket fence. A white cross adorns thy
resting place of a twelve-year-old girl who wa
martyred nearby in the year 1836. Around this grav{
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been ordinations and many pilgrimages over th
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all sorts, make their way to this place. Why?
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Rongopai a Rukahe first gospel and the first ever
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Athough this educational mission only
emained for a year and closed for safety
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writer and statesman of the country as a whole in

the nineteenth century.
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In Te Rongopai a Rukéhere is a clear emphasisdZ PE}uv r E IJvP A}EI }( < vv
}v §Z Ju%o **]}v Vv ipeS] } ( :Jegus thwoughk iRidde eastern eyes: cultural studies
The author of the gospel and the community thatn the gospelshas been crucial in drawing out the
received and worked with his writings, placed aramatic cultural and linguistic creativity and
special emphasis on a practical and down-to-eartimpact of the parables in their Aramaic
A% E <*]}v }( 8Z uv]A E- o ol}languagetellingvby Fe€Eg.c § X

The parables, in particular, seem to be very clear )
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love. This way of communicating a new faith had its .
The parable of the great feast in Luke 14:15-

own drama and immediate effect.
24 could well have resonated immediately with
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The parable of the prodigal son in Luke 15:11-32
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The parable of the sower in Luke 8:4-15
could well have resonated with a people who
depended on their very sustenance from the
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It has been argued that, with this in mind, therg
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thinking and living and the Aramaic language ar{d
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listening audience could well have had parallels
with the first dramatic gospel messaging b
parable of Jesus of Nazareth 1900 years befoie.
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It has also been argued that there is adZ]e ]+ o<} ¢Ju]lJo GEU ]Jv <}u A C-
significant linguistic parallel between the} ( E Y% E *]}vX }1SZ o vPu P U
o vPu P *SCo | G V i v tlizir} @Jn uhigDe development and integrity,
of speaking. In both languages there is ng (S v - E% E] v Z}o]*S] oo0C
A E Z8} [ ]v 8Z % E » v3 § ve U(AEZ] FSu]evev3@C3 Jv3} ]S % C
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oriented. The emphasis is on what isSn continuous inter-relationship with every other
happening rather than defining moments with Cv u] E}pv X ESZU - v el
viuveX dZ]e P]JA « : epus[ A C }( ea%d ldijguBge, 4o jidivijdual, a happening and a
action rather than a more philosophical turn ofmessage, are all deeply interdependent in the here
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in the action, in what is happening, rather than a

detached description of the categories involved.
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The way of thinking here is clearly verbtreasure with a life of its own, from hapu to hapu
orientated, based on what is happening and v ]A] 8§} JA]X /8§ A « }(§ v
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healing and wholeness as the central reality of th
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thought form as well as its appeal to a new form qf
compassion and hope.
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-I'he process closely resembled the naturaZ}su SZ v & SpuEvV S} Z» §}I
scattering of seed on good soil, as the parable }v ¢ < §Z0o v }C0 U %0 VS|V
of the sower describes it in the gospel accordingZ P}*% 0 u}vPeS EP S] Z}vP}X ¢
§} A~ Jvs D 83Z A Z %3& E ii AgdEpel appgeakrhustindve been operating as at Wa

§Z P}e% 0 }E JvP §} 2~ ]Jv$ HardE the @iskioh flkurighed and resulted in many

verses 1 to 20 and the gospel according to %oS]eue Vv }V(]E&u S]}ve § §Z

A

Nlvs >l Z %35 E 6 A E- » & §}sibfi Kouse, which is there for the same purpose to

this day. A church building had also been planted in
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a fitting monument.

There are some parallels with this kind of fruit
fulness in the story of another gospel-bearing®
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a mission in Whakarewarewa where she honed heww v] , I]JA ] AZ} %0 v§ VP %o nd
education and faith-based skills. P}} e }( SZ '}*e% oU ¢ ( E -t
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For All the Saints records the tragic story of what
happened next:

"EP lplp v 8Z D™ u]ee]}v CEC
a party of children over the Kaimai Range. The
journey took them to the Wairere Falls where they
made camp.

The camp fire attracted a raiding party from

Rotorua, led by Uita. Those in the camp
responded quickly, and after some fighting the
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had been left where she had fallen asleep. When
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mat.
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nZ A+ A O0A C E- }o X ,E >FBZAUuUSZ @@ Z]% Z p o (3 h]s
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revenge, saying there had been too muclZ p% & Z U sZ P& S EP §] d} :

bloodshed already and that the people should
Ripahau again was invited to read from the
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§§ U §Z]vI]vP ]38 u]lPZs }( AdisppsaX, anpgAn AméElmessenger was sent back to
A e uv o 38} E U v ]S o C pRoforuafdrmatd bodks. Xhe book that was returned
Sometime later a slave who could read, nametd them, now somewhat worn, was the Gospel that
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people from the Gospel. This led to the eventual )
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E % vS v X /8§ ]e o] 8§Z 8§ §Z ipn-§
§Z }JVA E-<]}v }( d E}E [ |]Joo E .
peace).

trust in the justice of God.
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and Ripahau himself was converted. It is said that
dul]zv v DSv §}}ldEIE [ }
when they travelled to the South Island, preaching

the gospel of peace and reconciliation.”
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“I buried poor Tarore, at the Pa. Those who escaped a like death,
followed the corpse to the grave; around which were arranged [the

various groups, from the different native residences. After singing a
hymn, and addressing the assembled party, Ngakuku asked me if might

also say a few words; and on my assenting, he said, with deep soIeJnnity

of feeling — “There lies my child: she has been murdered, as a payment

for your bad conduct. But do not you rise to seek a payment for her: |(God
will do that. Let this be the finishing of the war with Rotorua. Now, let peace be made ..
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expect little else than the wild tumult of unsubdued grief? Let those who treat the operations ¢f the
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this day been privileged to witness. It was not insensibility on the part of Ngakuku for his feelings ar
naturally keen: it was not indifference towards his family, for he was fondly attached to his child. No!
/18 A « 83Z u v]( *8 8]}v }( ,]* %}A U AZ}U u] 8 8Z o}u <3 Z[}Ao
AZ]e% @&+ 8} ,]* Z]Jo & vU /5 ]« /U vis (E ] V %o U *S]100J.
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“Aged 12 years whose Maori Gospel of St Luke brought peace to the tribes of Aotearoa.

The daughter of Ngakuku of Okauia and great niece of Te Waharoa of Matamata.
She died at Wairere falls on 19th October 1836.”

-I'his cross was placed at the grave in thedz GE - Juu u}@E& 3]1A  }}1 < A
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became the seed of the church.” And from the%opu 0]<Z C sz ] o ~}]18C Jv Ti
P}e% o0 JE JvP 8} A Jvs >ul & % ® ZOCEAIEEC Jv D IE] v v
[OWOY VP % $v ] Z}I] & E vP $]EASSVE P 8)u& % |[vE]vP-U v §Z
Y &)E ]§ 8} op Z o+ 8Z + 5Z 8 8Z IJWP JWP}BZ "Alws >pl ]e AE]ES
belongs.”. D }&] v VPOo]ezZX
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-I'his most poignant and powerful story of§
transformation challenges us all to nevef

%
underestimate the grace and healing powers of th
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of circumstances. People of faith are reminde
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remembered the liberating power of the grace
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treasures, of the church in these islands. In the book of the prophet Isaiah, chapter 11 verse 6 there |
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longstanding enemies. The message includes the meaning that one born to bring peace, even &
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sharing and outpouring of their own life.
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E te Matua i te rangi
i karangatia matou kia rite ki te tamariki nohinohi
1 te mea no te pénei te rangatiratanga o te Rangi.
Ka whakawhetai matou mo Tarore
i kawe nei i te Rongopai a Ruka.
Hanga ki roto ki a matou i tau whanau hoki
he aroha kia pono kia hohonu kia noho tahi ai matou
i roto i te aroha me au tamariki katoa,
i roto i te kotahitanga o te Wairua Tapu.

Ko te Karaiti hoki te Hépara pai. Amine.

Gracious and loving God,
we thank you for Tarore,
whose death brought not vengeance but reconciliation;
create in us, your whanau,
a gospel love and a truth so deep,
that we too may live together in love with all your children,
in the unity of the Holy Spirit;

through Jesus Christ our Redeemer. Amen.”

In 1838 after the death of the paramount]v ( S 8§ DS us |]Jv iéoo 8§}
Z] ( d tzZ &} U v d E}E }Z]=]}&E 0A33pvUSZ Z}S}E M SE]
d & %o] %o] %o] u s8ZzZ Z] ( }Y( ER &] ,vu X q <+AE]S E ]v }18Z
M %o ZE]*S] v % Vv u d % |]EJVRoO]&Z t & E} Uu u}E& o JE S}

where services could be held undisturbed anthnguages. It is possible to see a number of his
Az & 8Z ]JvzZ ]38 v+ }uo olhapes derizedE fred]the message of the bible he
o]( X du]z v ]Jv]s] s %o u llea® ap@} Hoved, Cweaving into his own

constant attempts to persuade his own tribe to *% |E S]}ve . v A % E ulupv
PIA pu% A EX |, o0} EE VP /AE%W%o W]|§E}&8ZSZ VEE 0 U =
SE ]8]}vo vul]l]-e} 82 EP S]] ,SE U pgoayv SJwPSZ '}*% o }( D §§
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The way of thinking here is clearly life, & v § KS}E&}I ] Jv 82 t ]88}
giving and verb orientated, based on what isettled, orderly communities were established, with
happening and the interrelationship of faith, hopeeach house surrounded by its own plantations of
v O0}A X /5[ o0¢} o & A uwheat, Mdizes Kumarau&nd potatoes. There was also
emphasis on healing and wholeness as tha school, flour mill, post office, whare runanga, and
VEE o0 & o0]8C }( SZ u]ee]}va gHurchduilt bDn top] ofzalhill.
v §Z ]Jv ju]JvP <]JvP }lu }( '} v ZE]*SX
This is a sacred form of tino rangatiratanga, trug

compassionate and justice based chiefly rule
terms of abundant life. '
IH'H!E 18505, mn_
d} o]A Ius §Z]e u e+ P d u]z EOARDING SCHOOL AND
Z]le Z@E]*3] v (Joo}A E. &} sz [FLONRMILL N THE
<1 A y \WAITOA VALLEY AT
W$E] ,]Jooe S}A E « SZ v (| OTORDKAL «GNE KM
W$E] ]Jv D }E] }u e (E}lu §Z ."I'ETHEEAE'T
ujee]}v e (}& W poU ~]o ¢ v
(OWIiriiX &« Z %% E- iU & @9
community when they shared so much
juulvX |, & t]E up Z} % 5}
Aotearoa in the light of increasing settler arrivals
(E}u PE}% U AZ @ D }E] Vv W3 d% }FEu EREveny}iorniig and evening
model living harmoniously together in mutuala bell called this orderly, simple, religious people to
% E}e% E]SCX o] A 3Z § drayers% @ever skw &}Roré Zh&ming instance of
was a key; only faith, hope and love would cultivatgimple idyllic life, than this remarkable Maori village
a just and peaceful community in rapidly changingresented in 1856.

nHiﬁTﬂ:

cultural, political and military circumstances.

Iv §Z i06fAie t]E up dulzZ v P\
PE 3 E % ES ]v §Z A] E E v
became concerned with the problems of how the
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people presenting a united front, unbroken by tribal
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education for his people and to prevent the further

e 0 }& o « }(DV}}E] ovX

14



d"d ,/ ,/<K/ d WhW W/>'Z/D["
W W < /JE' K& dtK ~ JEd® K&

03Z}uPZ dul]z v A« v}§ §Z Wha@n]Riev Waitra }dispute erupted into war,
§Z <]vP u}A u v3U Z §}}I o dwRzZ% EA V¢ ]8 d E v I] Jv v
A 0}%u vs v E v §Z 35]30%J) "IGVIRUPIUE W3S A o pvep oe(|
lv §Zz i6 ujvsze o JVP p% FIuMfE B U(AESe S} | % SZ %o
tZ E}AZ E}[* o 38]}v + §Z (]E v¥oke( &AZ in|ihePWxXikato in 1863. Throughout
§7 Jv(o] 8 dulZz v SE] . A
v P}§] & e« §30 u v3U pus A - P
¢ &« $Z (]PzZS]vP & P JvX d o
v E o EC¢C S duz &® ]Jv D
general said,“Tamehana, by your valiant acts

you have proved yourself and people a brave race,
and by your coming in to-day and making peace
you will have won the good will and respect of every

man.”

dZ Ju A« 8} E §]Jv D}E] o vVv|U 38} %E}S 3
LV]E3C }( D }E] Jvé & <8 v 3} & s ]v 5z D
o vVPu P X t]JE up dwulzv <« Al v} }v(o] &
SA v §8Z <]vP u}A uvs v |5z VPO0]*Z
ujv E ZCX Kv }v } IAdZZ Yeu]|l W

Vv §Z <]VPU $Z C & }v X Z ]+ 1V 3Z %]
Azl Zz o}vPe. &} ZX ps8 o}A (v o A cpEE}uv
§Z uU v A ]e '} X_

g-u]Zv %o O Z]le 8§11 2 (}E
, o] A §Z § 8§Z]e (}&uU }( u}v F/@bol} pfoa dova@mént of peace between the

% ESv E+Z]% A]3Z Yp v s] §}wB pidesy Thé Zoloni@ pHYerdBment misinterpreted
presence in Aotearoa, since the Queen and héhe gesture as a surrender. A condition of the

%o }%0 ] vS](] e ZE]*S] vU peacemdking’ Hor vwWiremu was the return of
PIA EVv}E }( §Z ZUE Z }( VvPOPRPVK] "ME ZEA S+ }( v *SE o0 0
suggested he was seeking something like aspects fZ] Z A ev[§ Z}Vv}uE § §Z S]u

Az § A v}A oo DDW }u Jv A]JAZ@AU}@E]JuiZzsd }v « A E o } <]}
v §]}v ooCX KGE& u} o e<Ju]o Epallament @er the Warland the confiscations that
working in partnership with another one where thefollowed it. No action was taken, but in 1928 a
common ground was agreed and mutually beneE}C o juul]ee]}v Z “ftviso glearw
ficial for the national interest. This seems parallghat a grave injustice was done to the Natives in
to some of the principles of the Treaty of Waitangguestion by forcingthem intothe position ofrebelsand
§} ¢cX dulJ]zv A . % E}% Z S AfterwpfdZdonf&gating their lands.”
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% Cu v3 €pusdpue (JE }uE Az} Zz (oo vU / ] v}§|P]A

dZ v/ «] U "*"8}%U «SE]A 3} & % C ]v ZE]*8] v u vv EX|> ¢
ucC X dzZ ¢ }vevd X/ 8Zv & A oo uC v u]s3}uyVvs3zcC

*SCE vP E S} uV pus oo u €& o S S} u ]Jv sz v oo (.

dZ v/ <] UAZ3S P}} % Cu vs §Z]« ] (}E 52} 3Z § &

dul]z v A - %o ul @ Az} z
(MSPE (JE }3 E} E A « ov
z vis }voC }( Z]+ D }E] wus
}IVE U%}E E] X dz D }&] A
}vS]viu ¢ 8} §Z]- ¢C ]Jv 8z t ]l
v EP 8] , E U v ES v
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since settled with the crown over the raupatu
dispossession, in 2013.
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E te Atua kaha rawa
i hoatu e koe ki a Wiremu Tamihana
he whakakitenga i tau i whakatakoto ai,
a me te whakapumautanga o tou aroha me tou mana.
Meinga ano hoki ki a matou,
kia mau pu ki te tumanako
kei roto nei i a Ihu Karaiti te Huarahi, te Pono, me te Ora. Amine
Gracious and eternal God, through your Holy Spirit
you gave to Wiremu Tamihana a vision of your peace and unity
and grace to labour for it without wavering;
grant us the same hope
and courage to live for him
who is our way, our truth, our life,

Jesus Christ our Saviour. Amen.
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Tarore of Waharoa

Holy book,
holy whanau,
holy child.

Tarore of Waharoa,
your life poured out
like the cascading waters of Wairere,

like the death of the innocents.

May we who drink from your
wellspring,
be refreshed by the grace that
enlightened you:

Gospel bearer,
Child martyr,

Life giver.

Your life and death become a parable,
like the tales of the Christ,
like Te Rongopai a Ruka.

Of such as these is the
Kingdom of God.

Kingmaker, prophet and Matua.

be seen by the peoples again.

be known, grown and shared.

Tarapipipi te Waharoa;

Wiremu Tamihana

E Wiremu te rangatira,
weaver of thousands;
your rangatiratanga makes

a pattern of us all.

You gather the strands

and create a design;

Living together peacefully
was your word,
your hope,

your way.

May the country you saw,

May the faith you knew,

May we find and be found,
in the ways of your love

and goodness.
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